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MNO3UTUBHO-OLIHHI TAKTUKH PEAJII3AIIL CTPATEI IIJABUILEHHS
CTATYCY AJAPECATA (HA MATEPIAJII CYHACHOI'O AHITIOMOBHOTI'O
XYAOKHBOI'O JUCKYPCY)

Cmammst ananizye 6UKOPUCMAHHS NOZUMUBHO-OYIHHUX BUCTIOBTIO8AHb K MAKMUK Peanizayii KOMYyHIKamusHoi cmpa-
mezii niosuwenns cmamycy adpecama. Ilepedymogoio 00CIi0NCeHHS € NOONCEHHS NPO Me, WO MOBA BUSHAEMbCS OOHUM
i3 IHCMPYMeHMig 3ameepOCeHHs MaA Pecyio8aAHHsL COYIATbHO2O CIMAMYCY YHACHUKI6 chinkyganus. CmamycHo-ponvosa
cumyayis CniiKy8anHsa 3a04€ Xapaxmep MOBGIEHHEBOI NOGeOIHKU ma MOGHI 3acobu. 06 ekm 00CHIONHCEHHS CIMAHOBUMb
AHENIOMOBHE XYO0NCHE NEPCOHAIICHE MOBNICHHS, NpeoMen — KOMYHIKAMUGHI makmuxuy peanizayii cmpamezii nioguujerms
cmamycy adpecama, peanizo8ani 6 CNiIKY8AHHI NEPCOHANHCI8 AHZTIOMOBHO20 XY00XHCHb020 OUCKYpcy. OOPanHs XYO0HCHbO-
20 QUCKYPCY Y SIKOCMI Mamepiany ananizy 003601UL0 USUUIMU KOMYHIKAMUBH] CIMPAMe2ii ma maxmuxyu KOMyHIKaumie na
niocmasi aHanizy npsImMo20 ma GHYMpIitHb020 MOGILEHHS NEPCOHACIB, ABMOPCHKO20 KOMEHMAps, SKI Clly2ylomb Mapkepa-
Mu cmpameziuno2o naany ouckypcy. byno ecmarnoeneno, ujo penepmyap cmpamezii nioguujeHHs cmamycy cnigpo3mos-
HUKQ CMAHOBIAMb MAKMUKYU PO3GUMKY TMeMU CNIBPOIMOBHUKA, BUPANCEHHS 3AYIKABIEHOCMT OYMKOK CHIBPO3MOBHUKA,
BUCTIOBTIOBANHSL eMNAMIT MA NOBANCHOLO CINABTIEHHS 00 CHIBPO3MOBHUKA, NOXBANA, KOMIIIMEHMU MA T1eCToWi Ha aopecy
Cnispo3MOsHUKA. J{oChiOdcen st 00800UMb, WO HAUOLILUW AKMUBHO CMPAmeziio NIOHeCeHHs. NOLOJICeH ST a0pecama ped-
J3YI0Mb BUCTIOBTI08ARNS Tecmowis. Jlecmowyi 3a62c0u xapaxmepu3yiomocs nepedibueHHIM, Heupicmio, RPUXo8anum
PO3PAXYHKOM [ CHPAMOBAHI HA «38enudenHsy aopecama. Cmpamezis nidguujeHHs CIMamycy aopecama peanizyenbest
MAKONC WLIAXOM BUKOPUCHIAHHS MOBNIEHHEBUX aKmi6 Noxeanu i Komniimenmy. Mognennesumu npuiomamu, sKi exicuea-
FOMbCA 8 YUX AKMAX, € NOZUMUBHO-OYIHHA JIEKCUKA, 8 MOMY YUCT (hPa3eono2iuHi 360pomu,; HAGUWUT CIYNiHb NOPIGHAH-
HA OYIHHUX NPUKMEMHUKIB, IeKCUKA Y3a2anbHiouoi cemanmuku. OKpecieni no3umueHo-oyiHHi MOGIEHHES] akmu 3a0e3-
neuyloms CUMyamueHy nepesazy CHiBpO3IMOSHUKA I 3MIYHIOIOMb U020 A8Mopument, peanizyiouy NPUHYUn He2amueHoi
66I4UIUBOCII.

Kniouosi cnoea: xomynikamusna cmpamezis, KOMYHIKAMUBHA MAKMUKA, COYIATbHULL CIMAMYC, MOBNEHHEBUL aKm,
XVOOICHI QUCKYPC.
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POSITIVE EVALUATIVE TACTICS MANIFESTING THE STRATEGY OF RAISING
THE ADDRESSEE’S STATUS (ON THE SAMPLES FROM MODERN ENGLISH-
LANGUAGE FICTIONAL DISCOURSE)

The article analyzes the use of positive evaluative utterances as the tactics manifesting the strategy of raising
the addressee’s status. The investigation is presupposed by the thesis that language is recognized as one of the tools for
confirming and regulating the social status of communicants. The status-role situation of communication determines
the nature of speech behavior and language means. The object of the study is English-language fictional character speech,
the scope of the study is communicative tactics manifesting the strategy of raising the addressee's status, observed in
the personage communication of English-language ficitonal discourse. The choice of fictional discourse as the study data
enabled to study the communicative strategies and tactics of communicants judging from the analysis of direct and inner
personage speech, the author's commentary, which serve as markers of the strategic plan of the discourse. It has been
established that the repertoire of strategies for raising the interlocutor's status is formed by the tactics of developing
the topic of the interlocutor, expressing interest in the opinion of the interlocutor, expressing empathy and respect for
the interlocutor, praise, compliments and flattery addressed at the interlocutor. The study has proved that flattery is
the most active strategy for raising the addressee's position. Flattery is always characterized by exaggeration, insincerity,
hidden calculation and is aimed at the “glorifying” of the addressee. The strategy of raising the addressee's status is
also implemented through the use of praise and compliment speech acts. Speech means used in these acts are positive
evaluative lexemes, including phraseological units, the use of evaluative adjectives in superlative degree of comparison
of, words of generalizing semantics. The outlined positive-evaluative speech acts ensure the situational advantage

of the interlocutor and strengthen his authority, calling forth the principle of negative politeness.
Key words: communicative strategy, communicative tactics, social status, speech act, fictional discourse.

Amnaii3z auckypcey nependadae BUBUCHHS Mexa-
HI3MIB  MHUCIICHHEBO-MOBJICHHEBOI  JTisSUTBHOCTI
JIFOIMHU, PO3TOPTAaHHS KOMYHIKaTHBHHX BEKTOPIB
CHLJIKYBaHHS, TUIAHYBAaHHS Ta KOPUTYBAHHS KOMY-
HIKaTUBHOI B3acMmomii. MOBIIl CBIIOMO YU HECBI-
JIOMO OOMparOTh MOBHI 3aCO0H, SIKi BBa)KarOTh
JEBUMH I peajizallii BIacHOI KOMYHIKaTUBHOT
iHTeHI1. MOXJIMBICTh IILOTO BHOOpY 3aKJIajcHA
B TOTOBMX KOMYHIKATUBHUX OJIMHHUIIIX: CXEMaX,
maboHax, Kiime, ski 30epiraloThCsi B MOBHIiM
nam'sTi KOMyHiKaHTa. MOBHa mam'siTb BUCYBa€ Ti
YM iHII KOMYHIKaTHBHI ()parMeHTH Ha TIOBEPXHIO
CBIZIOMOCTI, OCKUJIBKM Y CBOEMY IONEPEIHbOMY
MOBJICHHEBOMY JIOCBI/Ii JTFOJITHA 200 cama BXKHUBaja
iX y CBOEMY MOBIIEHHI, a00 (iKkCyBaia B yCHUX YU
MUCHMOBUX TEKCTAX, 3 IKUMH i JOBOIUIIOCS CTHU-
KaTHCA.

Hapa3si HeaOusikuii iHTepeC y HayKOBIIIB BUKJIH-
Ka€ BUBYCHHS 0COOIMBOCTEH (POPMYBaHHS KOMYHI-
KaTUBHOI IMOBEIIHKH Cy0’€KTIB IUCKYPCY, 30KpemMa
CTpaTeriyHUi MIaH MOBJICHHS MEPCOHAXKIB XyI0%K-
Hboro auckypcey (banesuu, 2020; bazapoga, 2020;
Hene, 2019; Kocosenp, 2022).

[Ipore BuKOpHUCTaHHA TO3UTUBHOI OLIHKU
B paMKaxX CTpaTerii MO3WTHBHOI Ta HETATUBHOI

BBIWINBOCTI 1II€ HE OYyJI0 IPEAMETOM CIeLiaIbHOTO
Ta CUCTEMaTHYHOTO BUBYCHHS aHI y BITYM3HSHIH,
Hi y 3apyODKHIN JIHTBICTHII, 3 YOTO BUIUIUBAE
AKTyaJIbHICTh MTPOIIOHOBAHOI PO3BIJIKHU, CIIPSIMOBA-
HOi Ha BUBYCHHSI MTO3UTUBHO-OLIHHUX BHCIIOBIIIO-
BaHb K TaKTHUK peai3allii KOMyHIKaTHBHOI CTpa-
Terii miIBULIICHHS CTaTyCy ajpecara.

@.C. baneBud po3yMie KOMyHIKaTUBHY CTpaTe-
TiI0 SIK ONTHUMAJIbHY peali3alliio 1HTEHIH MOBIIS
1010 JOCATHEHHS! KOHKPETHOI METH CITIJIKYBaHHS,
TOOTO KOHTPOJIb 1 BUOIp IEBUX XOJIIB CIIIKYBaHHS
Ta THYYKOi iX BHJO3MIHM B KOHKPETHIH CUTYyarlii
(baneBuu, 2009, c. 133), a KOMyHIKaTUBHY TaK-
TUKY AOCTITHUK BH3HAYa€ SIK BH3HAYCHY JIHIIO
NOBEAIHKM Ha IIEBHOMY eTani KOMYHIKaTUBHOI
B3a€MOii, CIIPSIMOBAHOT Ha OIepKaHHs 0aXXaHOTO
edekry un 3ano0iranns epexty HeOaKaHOT0; MOB-
JICHHEBI MPUHAOMH, SIKI JAIOTh 3MOTY JOCATHYTH
KOMYHIKaTHUBHOI MeTH (TaM camo, c. 136).

SAx cnymHo 3a3Hadae 10.B. Jlene, xomyHika-
THBHA CTpATETis — I IIJIUH KOMIUICKC TaKTHK,
CIPSIMOBaHUX Ha JIOCSTHEHHS KOMYHIKaTUBHOI
METH, a BUOIp KOMYHIKaTUBHUX TAKTUK 3aJI€KUTh
BiJl IHTCHIIIT MOBIIS, & TAKOXX BiJl KOHKPETHOT METH
BucnoBmoBanus (ene, 2019, ¢. 93).
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ComiaJibHi poNTi YYaCHUKIB KOMYHIKAIIIi ILTKOM
3aCITy’)KCHO BBAKAIOTh HAWBAKIIMBIIIIAM YHHHUKOM
MOBJICHHEBOI MOBEiHKH. CTaTyCHO-pOJIbOBA CHTY-
alfisg CHOUIKYBaHHS 3aJa€ XapakTep MOBJICHHEBOL
TIOBE/IIHKU Ta MOBHI 3ac00u. OTKe, MOBa BU3HAETHCS
OIHUM 13 1HCTPYMEHTIB 3aTBEP/UKEHHS Ta PETYIIIO-
BaHHS COIIAJILHOTO CTaryCy YYacHHUKIB CIIUIKY-
BaHHs. Y npomy cerci M.B. Kocosenp cripaBensiiBo
HAaroJIoIIy€e Ha TOMY, IO «OyIb-sIKe BUCIIOBIIIOBAHHS
OpIEHTOBaHE Ha CHIBPO3MOBHHMKA 1 BPAaXOBY€ HOro
COLIAIHUAI CTaTryc, NPHHAJEKHICTh 1O MEeBHOI
comianbHoi Tpymm» (Kocosets, 2022, c. 92).

Meta mpomnoHOBaHOI PO3BIKM — IMpOAHAII3Y-
BaTH aHTJIOMOBHHM XyIOXHil IUCKypC B mparma-
TUYHOMY ACTEKTi 3 TOUKU 30pY y4acTi MO3UTHBHO-
OILIIHHUX BUCJIOBIIOBaHb Y IMiJBUIICHHI CTaTyCy
pElUITiEHTa OB IOMJICHHS.

OO’eKT HOCHIDKEHHSI CTaHOBUTH AHIVIOMOBHE
XyJIO)KHE TIEPCOHAKHE MOBJICHHS, TIPEAMET — KOMY-
HIKaTHBHI TAaKTHKH peasti3allii cTpaTerii miIBUIICHHS
cTaTycy aapecara, peajli3oBaHi B CIIUIKyBaHHI ITEpCo-
HAKIB aHITIOMOBHOTO XYJIO)KHBOTO JIUCKYPCY.

OO0panHs XyI0’)KHBOTO JIITEPAaTypHOTO AUCKYPCY
y SIKOCTI Marepiajly aHalli3y [03BOJISI€ BUBUUTH
KOMYHIKaTHBHI CTpaTerii Ta TAKTHMKH KOMYHIKaH-
TiB, a/UKe TEPCOHAKHE MOBJICHHS CYIPOBOIKY-
€TbCS aBTOPCBKMM KOMEHTAapeM Ta BHYTPILIHIM
MOBJICHHSIM TIEPCOHAXKIB, IO CIYI'YIOTh Mapke-
paMu CTpaTeriuHOro IIaHy AUCKYPCY.

O.B. ®dagneeBa, sika AOCHIDKYE HOTITUYHUN
JCKYpPC, BHOKPEMJIIOE TPH CTpaTerii, siIki MOJu-
¢iKyIOTh coliajgbHUA cTaTyc MoBHiB: 1) crpa-
TETII0 2pa HA 3HUMCEeHHs, W0 CHpPSIMOBaHA Ha
CyIepHHKa 1 peai3yeTbcs uepe3 TaKTUKU 6e30¢0-
OOBOTO 3BHHYBAa4YCHHS, BUKPHUTTS, 00pa3u, TOLIO;
2) cTpareriio epa Ha nioguujenHs, Mo nepeadadae
MparHeHHs aJpecaHTa IMiJHECTH CBili aBTOPUTET
1 peasi3y€eThCsl 4epe3 TaKTUKH CaMOIpe3eHTaIlli,
BiJIBE/ICHHS KPUTHKH, CaMOBHIIPABJAHHS, TOIIO,
Ta 3) CcTpareriro meampaibHOCMi, KOIH JTFOIA
HaMararoTbCsl CKJIACTH OJMH MPO OJHOTO IEBHE
BpaXEHHS, Ui YOTO BXKMBAIOTh TAKTUKH MiI0Y-
pIOBaHHs, Koorepailii, iHhopMyBaHHS, OOIITHKH,
npoBokariii, Tonio (Paneesa, 2000).

BuBuaroun cyuyacHy aHIJIOMOBHY CBITCBKY
Oeciqy Ha marepiani XyJIOKHBOTO IEPCOHAXKHOTO
moBineHHs, [. bazapoBa 3ampornonyBana BIacHHM
PO3MOAUT CTpaTerii MO3UTHBHOI Ta HETAaTHBHOI
BBiwmBocTi (bazaposa, 2020, c. 9). 3okpema, 10
CTpareriii HeraTMBHOI BBIWIMBOCTI, SIKUMHU Kepy-
FOTHCS YYaCHUKH CBITCHKOT OSCi/IH, O CITI THHIIS BiJl-

HECJIa CTpATerilo IMOM’SIKIICHHS BHCJIOBIIOBAHHS,
CTpATETII0 30EepPeIKEHHS «OOIMIYS» Ta — MPEIMET
HAIIIOTO THTEPECY — CTPATETiI0 MiABHIICHHS I0JI0-
JKeHHS azipecara. TakTHKaMH CTpaTeril i ABUIICHHS
noJiokeHHs ajapecara [. bazapoBa BBakae TaKTHKH
KOMIUTIMEHTY Ta JiecTouriB (tam camo, 11). Ioro-
JOKYIOUHUCH 31 3/1aTHICTIO OKPECIICHUX TAKTHK T03H-
THBHOI OIIIHKY CIPUSATH TiABUILEHHIO COMIaIbHOTO
MOJIOKEHHSI, TOOTO CTaTyCy azpecara, 3a3Ha4MMo,
110 [} Mepesik MOKHA PO3IIUPUTH.

Ha wmamry mymKky, cTparerist miJIBHIICHHS CTa-
TyCy CHIBPO3MOBHHKA OpI€EHTOBaHA Ha PO3BUTOK
TEMHU KOMYHIKaTUBHOTO TapTHepa Ta GopMyBaHHS
MO3UTHUBHOI OIIIHKKM HOTO OCOOMCTOCTI Ta Iii.
Penepryap ctparerii cTaHOBJIATH TAaKTUKH PO3BH-
TKY TEMH CITiIBPO3MOBHHKA, BUPAKECHHSI 3alliKaBJIe-
HOCTI JIyMKOIO CITIBpPO3MOBHHKA, BHUCIIOBJIFOBAHHS
eMmarii Ta MOBa)XHOTO CTaBJICHHS JIO CIiBpPO3-
MOBHHKa, MOXBaJIa, KOMIUIIMEHTH Ta JICCTOII Ha
ajZipecy CIiBpO3MOBHHKA.

PaMKk# IpONIOHOBAHOTO JOCIiPKEHHS HE T03BO-
JSIFOTH OIMCAaTH BCl 3a3HA4YeHl TAKTUKHU, TOMY
3BEpHEMOCS TUIBKH JI0 peaji3allii cTparerii mi-
BUIICHHS CTaTyCy ajJpecara BUCIIOBIIOBAHHSIMH
MOXBAJIA, KOMILUTIMEHTY 1 JICCTOIIIB.

IToxBanma BB@KA€ThCA  IMO3UTHBHO-OLIIHHUM
EKCTIIPECBHUM  CHHKPETUYHUM  MOBJICHHEBHM
akToM (mani — MA), mpenMeToM OLIHKU B SKOMY
€ MOpaJbHI ¥ IHTEJCKTyaJdbHI PHUCH, BMIiHHA
1 BYMHKH CIIBPO3MOBHHKA 200 BIICYTHBOI IIPU PO3-
MOBI JIFOJIMHU, @ TaKOX 30BHIIIHICT YM MaHEPH
BIZICYTHBOI JIIONMUHK. B comiaabHOMY BiHOIIEHHI
3a3HAYAETHCS, 10 ITOXBAJIA IEPEBAKHO CIPSIMOBaHA
BiJl BUIIIOTO 32 COIliaJIbHUM CTaHOM a00 32 BIKOM
KOMYHIKaHTa Jio Hk4oro (Bigunova, 2020, c. 199).

OTxe, mparMaTuvHa CyTHICTh TIOXBajH BHSIB-
JSEThCS B MIJABUIICHHI YECHOT ajpecara — CIIiB-
PO3MOBHHUKA. PO3IIsTHEMO €1mi30/] 3 aHIJIOMOBHOT'O
XyIOKHBOTO pPOMaHy, B SKOMY bekki mopyrrye
HOJITUKY KOMIIaHii, B3SBIIH IHTEPB 10 Y KOJIUIIIHIX
KITIEHTIB KOMITaHii, 3 SKUMH BYMHUIN HEKOPEKTHO:

«I should never have said that. It was a ...
a defensive, angry remark on a day when, frankly,
you had us all on the top». «Really?» I can't help
a pleased little smile coming to my lips. «I had
you all on the top?» «Are you joking?» says Luke.
«A whole page in the Daily World on one of our
clients, completely out of the blue?» (Kinsella,
2000, c. 308).

Sk 6aunMo, aipecaHT MPOSIBIISE MOBATYy JI0 CITiB-
PO3MOBHHUIII 3a JONOMOTOK TPHUHUKCHHS BIIac-
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Horo ctanoBua (I should never have said that. It
was a ... a defensive, angry remark) 1 miIBUIIIEHHS
crarycy anpecara (you had us all on the top).
CrocrepiraeMo BXHMBaHHS 111I0MU on the top, siKa
Ma€ 3HAYEHHS TepeBard, Ta Yy3arajibHIOKYOro
3aiiMeHHuKa all.

INoxBamna cTBepIKYE€ MepeBary i aBTOPUTET Peliu-
I€HTa, peali3yloud MPUHIMII HEraTMBHOI BBIY-
JHMBOCTI. AJIIpeCaHT HWKYCHABEAEHOI MOXBAJM Ha
aJipecy CHHa CIiBPO3MOBHHIII KEPYETHCS caMme CTpa-
TETisIMUA HETaTUBHOI BBIWIMBOCTI, 5IKi, CYJSTYH 3 PeaK-
1ii, e(p)eKTUBHI B JAHOMY J1aJIOT1YHOMY OOMiHi:

«l have a happy family who all live in this house,
except for my son, who is a gentleman dentist in
Durban. You may have heard of him. People call
him Pate these days». «I know of himy, said Mma
Ramotswe. «People speak highly of him, even
here». Mr Patel beamed. « Well, my goodness, that's
a very pleasing thing to be told» (Smith, 2010, c. 99).

[ToxBana migBUILYE cTaTyc aapecara 3a JOIo-
MOTOI0 TTO3UTHBHO-OILIIHHOI JIEKCHKH, B JaHOMY
BUIIAJKY LI i7ioMa speak highly of (smb), sxa
MO3HAYAE «BIA3UBATUCS 3aXOIUICHO PO KOTOCHY.

KoMIUTIMEHT OTpUMaB BU3HAYCHHS SIK TO3H-
THUBHO-OLIIHHUH EKCIIPECUBHUN CUHKPETUYHUH MA,
10 XapaKTepU3y€eThCs, K TPaBUII0, 30iroM aapecara
i 00'ekTa TMO3UTHBHO-OLIHHOTO BHUCJIOBJIIOBAHHS,
a TAaKO)K HEBEJIIMKMM OYIKyBaHUM IEpeOUIbIICHHIM
YeCHOT CriBpo3MoBHHKA. [Ipemmeramu ominku B MA
KOMIUTIMEHTY BHCTYIAIOTh 30BHIIIHICTb 1 BYMHKH
anmpecara, IO CIPUHAMAIOTBCS MOBIIEM SIK JOCSIT-
HeHHsI. KOMIUTIMeHT yacTilie afpecoBaHui pIBHOMY
3a CTaTycOM KOMYHIKAaHTOBI, piAllle — HIDKIOMY 3a
crarycoM (Bigunova, 2020, c. 199).

3a J0NOMOTOI0 KOMIUTIMEHTY —3aTBEpPIIKY-
€TbCs IepeBara i aBropureT ajapecara. Komu tpu
KOJIUIIIHI TTOJIPYTH-OMHOKJIACHUII 3yCTPIYarOThCs
4yepe3 JECATh POKIB IMICHS 3aKiHYEHHS KON
B OynmuHKy y Chro3i Ha miBaHI @paHiiii, oHa 3 HUX,
sIKa JIeZIBe 3BOJIUTH KiHIII 3 KIHIIMHU, BU3HAE TIEpe-
Bary rocrnoauHi OynuHKy. KoMIuTiMeHT eKCIuTiKye
3a3/IpiCTh apecanHTa:

«God, Susie, I do envy you all this. The room
is perfecty.

«Yeah, its nice, for what that's worth. Luckily
absolutely everything is in my name» (Barr,
2007, c. 360).

«3BeNMYCHHS» ajpecara eKCIUIIKYEThCS 3a
JIOTIOMOTOIO JII€CIIOBA envy, Ta YBUPA3HIOETHCA
y3arajJbHIOIOYNM 3aiiMEHHUKOM all.

VY HacTymHOMY MOBJIEHHEBOMY OOMiHi 3a J0TIO-

MOTOI0 KOMIUTIMEHTY 3aTBEpIUKYEThCS IepeBara
ajipecara, Ipy>KMHHU aapecaHTa, HaJ IHIIUMU KiH-
KaMH — ill He TOTpiOHa KOCMETHKA, BOHA 1 TaK rapHa:

«I will never understand why you use so
many cosmetics. You don’t need that crap. You’re
beautiful», he added. Nat smiled at Neil. It was her
best smile (Parks, 2011, c. 131).

[Ile onHi€ro ULIIOCTpalLi€l0 MOXeE CIyryBaTu
Oecima Ha Bediplli, MPUCBSYCHIA BUXOIYy HOBOTO
¢binpmy. I'epoins pomaHy BHCIOBIIOE CBOE 3aXO-
IUICHHS (QUIBMOM HOTO pekucepoBi Spmy i mpo-
nrocepoBi JlelBy (OCTaHHIN BIJCYTHIH Yy MOMEHT
KoMyHikarlii). Bona 3aBipse Spma (mpo me cwur-
Hai3ye KBajidikatop honestly) B ToMmy, 10 Bif-
yyBajia O OJIaroroBiHHS Tepe]] 3HAMEHUTICTIO (be
starstruck), sxOu He 3Hana JleiiBa 6araTo pokis:

«Well done, Ig. You and Dave have done bril-
liantly. I love Hatch. If I hadn’t known David
since he had braces and a Blue Peter badge col-
lection, I would honestly be starstrucky. Ig laughs
(Williams, 2008, c. 34).

Jlecromi BU3HAYAIOTh SIK TICEBIONIMPHIA MO3U-
TUBHO-OI[IHHUA MaHIMyJISITHBHAA CHHKPETHYHUI
MA, 1m0 XapaKTepu3yeThCsl HASIBHICTIO B MOTHBA-
il MOBIS PO3PaxXyHKY W KOPUCIUBOCTI, a TaKOX
nepeBaxkHo 30iroM ajapecara W 00'ekTra TO3UTUB-
Hoi oninku. [Ipenmeramu ominku B MA necToniiB
€ 30BHIIIHICTH ajpecara, HOro MopaybHi U iHTe-
JIEKTyaJIbHI PHCH, BMIHHS, JOCATHEHHS Ta BUNHKH.
VY crarycHOMY IJIaHi JIECTOIIi B OLIBIIOCTI BUNAJ-
KiB CHPSIMOBaHI BiJl HUKYOTO 32 CTATyCOM KOMY-
HIKaHTa JI0 BHILIOTO, MPOTE JICCTOIIi-BUOAYCHHS
TaKOX MOKYTh OyTH CHpPSMOBaHi BiJl MOBIIS CITiB-
PO3MOBHHKOBI, pIBHOMY a00 HaBITh HIKYOMY Ha
comianmpHuX cxonax (Bigunova, 2020, c. 199).

JlecTomni 3aBKIM XapaKTEpU3YIOThCS TEpe-
OUTBIIICHHSIM 1 MaiKe 3aBkKIW CIPSMOBaHI Ha
MIIBUINEHHS TIOJOXKEHHs anpecara. Lle mocsra-
€THCS BXMBAHHSAM TO3UTUBHO-OLIHHUX MPUKMET-
HUKIB HallBUIIOTO CTyNeHs MOPIBHAHHA. Moioza
aKTpuca, SiKa po3paxoBy€e Ha POJb y BUCTaBi, Mij-
JemyeTbes 10 BimoMoi aktpucu JlamOepr, mepe-
OUTBIIICHO PO3XBATIOIOUN Ta «3BEITUIYIOUM» 11:

I've got the most tremendous admiration for
you, Miss Lambert. [ always say you 're the greatest
actress on the stage (Maugham, 2001, c. 34).

Jns  «3BeNWYEHHS» anapecara BUKOPUCTaHA
MO3UTUBHO-OLIIHHA JIGKCUKA, MPUYOMY HPUKMET-
HUKY BKWBaH1 Y HAWBHUIIOMY CTYIICHI TIOPIBHSHHS.

OTXe, CTaTyCHO-pOJIbOBA CHUTyallisl CHUIKY-
BaHHS 3aJla€ XapaKTep MOBJICHHEBOI MOBENIHKH
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Ta MOBHI 3aco0u. CrmocrepekeHHS HaJ 300pa-  TaKOXK IIJIIXOM BHUKOPUCTAHHS MOBJICHHEBHUX
KEHUM CIUJIKYBaHHSIM IEPCOHAXIB XYIOKHBOTO  aKTIB IMOXBAJM 1 KOMIUIIMEHTY. MOBJIEHHEBUMU
JITEPaTypHOTO AHMCKYpPCY Ta KOHTEKCTyalbHO-  NpUHAOMaMu, sIKi BXHBAIOTbCI B IMO3UTHBHO-
IHTepHpeTaliifHuil aHadi3 [bOrO CHUIKYBaHHS  OLIHHUX AaKTaxX, € IMO3UTHUBHO-OI[IHHA JIEKCHKA,
JI03BOJISIE CTBEPIDKYBATH, IO peajizaimis cTpa- B TOMY 4HUCIi (pa3eosioriyHi 3BOPOTH; HAWBH-
Terii MiJHECEHHs TMOJOXKEHHS aapecara IocAra- MM CTyHiHb MOPIBHSIHHS OLIHHUX MPUKMETHU-
€THCSI HAOLITBIII aKTUBHO BUPAXKCHHSIM JIECTOILIB.  KiB, JIEKCHKA y3arajlbHIOIOY0i CEMaHTUKU (SK-TO
JlecTomi 3aBXKIM XapaKTepU3YIOTbCs mepelinab-  3aiiMeHHHK all). OKpecieHi MO3UTHBHO-OIIHHI
LICHHSAM, HEIIUPICTIO, MPUXOBAHUM PO3paxyHKOM  MA 3a0e3neuyloTh CUTyaTHBHY IepeBary CIIiB-
1 cIpsIMOBaHi Ha «3BeIMUEHHA» aipecara. CTpaTe-  pO3MOBHHKA 1 3MIIHIOIOTH HOTO aBTOPHUTET, pea-
Tisl MiIBHUINEHHS CTAaTyCy ajapecaTra peami3yeTbcsl  JII3yHOUd MPUHIUI HETaTUBHOI BBIWIMBOCTI.
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